STATNI VETERINARN|I SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

VETERINARNI OSVEDCENI PRO VYVOZ PLEMENNEHO SKOTU
Z CESKE REPUBLIKY DO LIBANONSKE REPUBLIKY

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR THE EXPORTATION OF DOMESTIC BOVINE ANIMALS
INTENDED FOR BREEDING FROM THE CZECH REPUBLIC TO THE REPUBLIC OF LEBANON

Ceska republika Veterinarni osvéd¢eni pro Libanonskou republiku
Czech Republic Veterinary Certificate to the Republic of Lebanon
I.1.  Odesilatel / Consignor I.2.  Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate reference number

Jméno / Name

Adresa / Address

1.3.  Piislusny ustiedni organ /-Central Competent Authority

Oblast pivodu / Region of origin

Tel. ¢islo / Tel. No

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce
Part I: Details of dispatched consignment

1.4.  Pijemce / Consignee I.5.  Piislusny mistni organ / Local Competent Authority
Jméno / Name

Adresa / Address 1.6. Datum odeslani / Date of departure

I.7.  Casodjezdu / Time of departure

Tel. ¢islo / Tel. No

1.8.  Hospodafstvi piivodu / Farm of origin 1.9. Misto nakladky / Place of loading
Nézev / Name Cislo schvaleni/ Approval Nézev / Name Cislo schvaleni / Approval
Adresa / Address number Adresa / Address number
Nézev/ Name Cislo schvaleni / Approval
Adresa / Address number
1.10. Dopravni prostiedek / Means of transport 1.11. Vstupni stanovi§té hrani¢ni kontroly v Libanonu / Entry BIP
Letadlo [} Plavidlo ] Zelezni¢ni vagon ] in Lebanon
Aeroplane Ship Railway wagon
Silni¢ni vozidlo Ostatni
Road vehicle D Other |:|
Identifikace / Identification 1.12. Mnozstvi / Quantity

Odkazy na dokumenty / Documentary references
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Cislo jednaci osvédéeni / Certificate reference No:

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce

Part I: Details of dispatched consignment

1.13. Zbozi osvédeené pro / Commodities certified for

Chov / Breeding []

1.14. Identifikace zbozi / Identification of the commodities

Identifika¢ni ¢islo Datum narozeni Plemeno
Identification No Date of birth Breed

Pohlavi
Sex

Datum inseminace Cislo byka
Date of insemination Number of bull
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Zdravotni informace Il.a. Cislo jednaci osvéd&eni
Health information Certificate reference number

Cast II: Osvédceni

Part Il: Certification

11.1.1.

11.1.2.

11.1.3.

11.1.4.

11.1.5.

11.1.6.

11.1.7.

11.2.1.

11.3.1.

11.3.2.

11.3.3.

J4, nize podepsany utredni veterinarni 1ékaf, potvrzuji, Ze / |, the undersigned official veterinarian/official inspector hereby certify that

zvifata pochazeji z hospodafstvi, kterych se netykaji zadné uredni zakazy ze zdravotnich divodd, v poslednich 42 dnech
Vv ptipadé bruceldzy, v poslednich 30 dnech v ptipadé snéti slezinné a v poslednich Sesti mésicich v pfipadé vztekliny, a nebyla
ve styku se zvifaty z hospodarstvi, ktera nespliuji tyto podminky,

the animals come from holdings which have been free from any official prohibition on health grounds, for the past 42 days in the
case of brucellosis, for the past 30 days in the case of anthrax, for the past six months in the case of rabies, and have not been in
contact with animals from holdings which did not satisfy these conditions,

zvitata nedostavala / the animals have not received
- stilbeny ani tyreostatické latky / any stilbene or thyrostatic,
- estrogenni, androgenni nebo gestagenni latky ani B-agonisty pro ucely jiné, nezZ je lé¢ebné nebo zootechnické osetieni
(jak je definovano ve smérnici 96/22/ES), / substances oestrogenic, androgenic, gestagenic or $-agonist substances for
purposes other than therapeutic or zootechnic treatment (as defined in Directive 96/22/EC),

zvifata jsou vyvezena ze zemé, ktera ma v souladu s kapitolou 11.4. Kodexu zdravi suchozemskych zivocichi OIE status zemé
se zanedbatelnym rizikem BSE,
the animals have been exported from the country recognized as having a negligible BSE risk status in accordance with Chapter

11.4. of the Terrestrial Animal Health Code of OIE,

vyvazejici zem¢é ma G€inny a trvaly program surveillance a monitorovani BSE podle natizeni (ES) ¢. 999/2001,
the exporting country has an effective and permanent survelliance and monitoring programme against BSE within the framework
laid down in Regulation (EC) No 999/2001,

zvitata uréend k vyvozu jsou oznacena trvalym identifikacnim systémem, ktery umozinuje zpétné dosledovani k matce a stadu
plvodu, a tento trvaly identifikacni systém prokazuje, ze se nejedna o exponovany skot, jak je popsano v kapitole C, ¢asti I,
bodu (4) pism. (b) podbodu (iv) a v ¢asti II, bodu (4) pism. (b) podbodu (iv) ptilohy II natizeni (ES) ¢. 999/2001,

the animals to be exported are identified by a permanent identification system enabling them to be traced back to the dam and
herd of origin and this permanent identification system demonstrate that they are not exposed bovine animals as described in
Chapter C, part I, point (4) (b) (iv) and part Il, point (4)(b)(iv) of Annex Il of Regulation (EC) No 999/2001,

zvifata se narodila po datu, kdy zacal byt U¢inné uplatiovan zakaz krmeni piezvykavci masokostni mouckou a Skvarky
ziskanymi z ptezvykavcd,

the animals were born after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves
derived from ruminants had been effectively enforced,

vSechna vyvazena zvifata jsou mladsi 36 mésici, biezi nejméné 5 mésicu, jsou oznacena trvalou usni znamkou s individualnim
identifika¢nim ¢islem a jsou doprovazena kopii privodniho listu skotu.

all the exported animals are under 36 months of age and are pregnant not less than 5 months, and are identified with
a permanent tag, have an individual identification number and are accompanied by the copy of their original identification card.

11.2. Nakazova situace vyvozni zemé / Health Status of Exporting Country

Ceska republika ke dni vystaveni tohoto osvédéent
The Czech Republic at the date of issuing this certificate

a) byla po dobu 24 mésict prosta slintavky a kulhavky, po dobu 12 m&sict prosta moru skotu, horetky Udoli Rift, plicni ndkazy
skotu, nodularni dermatitidy skotu aepizootického hemoragického onemocnéni a po dobu Sesti mésicti vezikularni
stomatitidy, a
has been free for 24 months from foot-and-mouth disease, for 12 months from rinderpest, Rift valley fever, contagious bovine
pleuroneumonia, lumpy skin disease and epizootic haemorrhagic disease, and for 6 months from vesicular stomatitis and

b) je prosta kataralni horec¢ky ovci po dobu 24 mésict podle kapitoly 8.3.3 Kodexu zdravi suchozemskych Zivog¢ichti OIE,
is free from bluetongue disease for 24 months according to the Chapter 8.3.3 of Terrestrial Animal Health Code of OIE,

€) je zemi, ve které nebylo v poslednich 12 mé&sicich provedeno 7a4dné oCkovani proti nadkazam uvedenym v bodé& 11.2.1.(a)
a neni povolen dovoz domacich sudokopytnikii oc¢kovanych proti témto nakazam.
is a country where during the last 12 months no vaccination against diseases mentioned under 11.2.1.(a) has been carried out
and imports.of domestic cloven-hoofed animals vaccinated against these diseases are not permitted.

11.3. Zdravotni stav zvirat / Health Status of Animals

Skot urceny k vyvozu pochazi z farem, které byly klinicky prosté po dobu 24 mésicti enzootické leukdzy skotu (EBL), kataralni
horecky ovci, paratuberkulozy, infekéni keratokonjunktivitidy skotu a pasteurelozy skotu a po dobu poslednich 12 mésici
trichomoniazy, vibridzy, leptospirdzy, IBR/IPV, bovinni virové diarrhoey/slizni¢ni choroby, neosporézy a parainfluenzy 3.

The cattle to be exported originated from the farms which have been clinically free of enzootic bovine leucosis (EBL),
bluetongue, paratuberculosis, infectious keratoconjunctivitis and bovine pasteurellosis for 24 months and trichomoniasis,
vibriofetus, leptospirosis, IBR/IPV, bovine virus diarrhea/mucosal disease (BVD/MD), neosporosis and para influenza-3 (P13)
for the last 12 months.

Skot uréeny k vyvozu byl shledan klinicky prostym trichofytozy, papilomatozy, svrabu a nestovic skotu.
The cattle to be exported have been found to be clinically free from ringworm, warts, scabies and cow pox.

Skot ur€eny k vyvozu byl drzen v karanténé pod kontrolou ufedniho veterinarniho 1ékate vyvazejici zemé po dobu nejméné
30 dni pted vyvozem a byl shledan klinicky prostym jakychkoli ptiznaki infekénich onemocnéni nebo nakaz.

The cattle to be exported have been kept in a quarantine under the control of the exporting country’s official veterinarian for at
least 30 days prior to export and found to be clinically free from any symptom of infectious or contagious diseases.
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Zdravotni informace Il.a. Cislo jednaci osvéd&eni
Health information Certificate reference number

Cast II: Osvédceni

Part Il: Certification

11.3.4.

11.3.5.

11.4.1.

11.4.2.

11.4.3.

11.4. Potvrzeni o piepravé zvirat / Animal transport attestation

a) Ceska republika je ufedné prosta tuberkuldzy, bruceldzy a enzootické leukdzy skotu v souladu s legislativou EU (provadéci
nafizeni Komise (EU) 2021/620),
The Czech Republic is officially free of tuberculosis, brucellosis and enzootic bovine leucosis in accordance with EU
legislation (Commission Implementing Regulation (EU) 2021/620),

b) Ceska republika je ufedné prosta IBR/IPV v souladu s legislativou EU (provadéci naiizeni Komise (EU) 2021/620) a skot
pochazi z hospodarstvi, ve kterém podle ufednich informaci nebyly v uplynulych 12 mésicich zaznamenany klinické nebo
patologické priznaky infekéni bovinni rhinotracheitidy,

The Czech Republic is officially free of the IBR/IPV in accordance with EU legislation (Commission Implementing
Regulation (EU) 2021/620) and the cattle come from a holding on which, according to official information, no clinical or
pathological evidence of infectious bovine rhinotracheitis has been recorded for the past 12 months.

Zvitata uréena k vyvozu byla uméle inseminovana.
The animals to be exported were artificially inseminated.

Skot uréeny k vyvozu byl pied odeslanim klinicky vySetfen a je prosty jakéhokoliv infekéniho onemocnéni nebo nakazy.
The cattle to be exported have been examined clinically before shipped and they are free from any infectious or contagious
disease.

S vySe popsanymi zvifaty se pfed naloZzenim a v prubéhu nakladani zachazelo v souladu s pfislusnymi pozadavky na pohodu
zvitat, zejména co se tyce napajeni a krmeni, a jsou schopna zamyslené piepravy,

The animals described above have been treated before and at the time of loading in accordance with relevant animal welfare
requirements in particular as regards watering and feeding, and they are fit for the intended transport,

zvitata byla chranéna pfed napadenim tipliky rodu Culicoides po celou dobu, kdy projizdéla pasmem/oblasti s vyskytem

kataralni horecky ovci,
the animals were protected from Culicoides attacks at all times when transiting through an infected zone for Bluetongue disease,

dale majitel zvitat nebo jeho zastupce ucinil toto prohlaseni:
moreover, the animal owner or his representative has made the following statement:

Dopravni prostiedky nebo kontejnery, do nichz budou zvifata nakladana, splituji predpisy pro mezinarodni piepravu zivych
zvitat, budou pfed nalozenim vy¢iStény a vydezinfikovany Gfedné schvalenym dezinfekénim prostfedkem a jsou konstruovany
tak, aby b&hem piepravy nemohly z dopravniho prostfedku vytékat nebo vypadavat vykaly, mo¢, stelivo nebo krmivo.

The means of transport or containers into which the animals will be loaded comply with the international transport provisions
for live animals, will be cleaned and disinfected prior to loading with an officially approved disinfectant and are constructed in
such a way that faeces, urine, litter and dry feed can not seep or drop during transportation from the means of transport.

Datum:
Date:

Misto:
Place:

Razitko:
Stamp:

U¥edni veterinarni 1éka¥ / Official veterinarian

Jméno (htilkovym pismem), kvalifikace a titul:
Name (in capital letters), qualification and title:

Podpis:
Signature:
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